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1 Hesu v 3apaum yueOHOM JUCUMIIIIMHBI

Kypc «Mopckoil aHTIMICKHI SI3BIK» ISl crenHalibHOCTH 26.05.06 «Okcmiyaramus
CYyIOBBIX  DHEPreTHMYECKHX  YCTAaHOBOK»,  cCIenuanu3anus  «OKCIUTyaTalus  CyJIOBBIX
HHEPreTHUECKUX YCTAaHOBOK», CTABUT CBOEH LeJIbI0 OBJIaZieHHE 00y4aromUMUC HEOOXOAUMBIM
U JOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHMKaTUBHOW KOMIIETEHIIMM I pELIEHUS 3a1ad B
npoeccuoHaNbHOM NesSTeIbHOCTH, YTiyOleHne 3HaHUH B COOTBETCTBUH CO CIeIHaTu3alue.

Bnanenne WHOCTpaHHBIM  S3BIKOM TO3BOJISIET OCYLIECTBIATH HPOQPECCHOHATBHYIO
JEeSTeIbHOCTh B TakuWX oOjacTsax U cdepax Kak: TpaHcmopT (B cdepax: TEeXHHUECKOM
IKCIUTyaTallMM JHEPreTHUYECKUX YCTAHOBOK, CYJOBOIO TIJIaBHOTO M  BCIOMOIaTEJIbHOTO
HHEPreTHYECKOro 00OpYyJOBaHUSA, MEXaHU3MOB, YCTPOMCTB U CHUCTEM MOPCKUX CY/OB;
TEXHUYECKOM  OJKCIUTyaTallud  JHEPreTUYECKUMX  YCTaHOBOK, CYyAOBOTO  IJIABHOIO U
BCIIOMOTaTeIbHOTO JHEPreTUYEeCKOoro 0O0OpYyJOBaHMS, MEXaHU3MOB U CHUCTEM PEYHOTO,
PBHIOOIIPOMBICIIOBOTO, TEXHMYECKOTO M CHEIMAIM3HPOBAHHOTO ()JIOTOB, DJHEPreTHYECKUX
YCTaHOBOK OypoOBBIX IIaTopM, IUIaBYYUX JU3EIbHBIX W aTOMHBIX 3JIEKTPOCTaHIUM;
TEXHUYECKOH 3KCIUTyaTalliyd YHEPreTHUECKUX YCTaHOBOK KOpaOJyielf M BCIIOMOTaTENIbHBIX CYOB
BOCHHO-MOPCKOTO (PJI0Ta, aTOMHBIX SHEPreTHUECKUX YCTAHOBOK; pabOTy Ha CyJIOPEMOHTHBIX
OPEANpUATHIX, OCYIIECTBIEHHE O00pa30BaTEIbHOW JEATENILHOCTH B cdepe OSKCIUTyaTalluu
BOJHOTO TpaHCIOpTa, OOOPOHBI U OE30MaCHOCTH TOCYAapCTBa, IPaBOOXPAHUTEIBHOMN
JesTeIbHOCTH); cepa 0OOpPOHBI M OE30MAaCHOCTH TOCYAApPCTBA; cdepa MPaBOOXPAHUTEIHHON
JIeSITEIIbHOCTH.

OOyueHue aHIVIMHCKOMY S3bIKY B MOPCKOM By3€ SIBISETCSI COCTaBHOM YacCThIO
COBPEMEHHOI MOATOTOBKH BBICOKOKBAJIU(DUIIMPOBAHHBIX CHEIMAJIUCTOB JUTSE
peioonpombiciioBoro  (nora. IlpakTuueckoe BiIaJeHHE AHTIUICKUM  SI3BIKOM  SIBJISIETCS
HEOOXOIUMBIM YycJoBHEeM Oyaymnied mpodecCHOHaIbHO NEATEIbHOCTH CYIOBBIX HHKEHEPOB-
MEXAHHUKOB MODE.

PaGora B Mope cBsi3aHa C ONACHOCTBIO JJISi JKM3HHM — CTOJIKHOBEHHUS CYJIOB,
HeOJaronpusITHbIE TOTOJHBIE YCIOBHSA, TIOJOMKH O0OOpylOBaHMS U JApyrue (HakTopsl,
yrposkaroiue 0e30MacHOCTU CyJHa, rpy3a U mroaeil. [loaTomy OT cOBpeMEHHOr0 MOPCKOIO
UH)KeHepa TpeOyeTcss TOYHOE CJeOBaHME IIpaBUJaM BEACHUS BaxThl Ui OOecredeHus
0€30MacHOCTH MOpeTIaBaHusl.

PaboTa poccuiickux pbIOONPOMBICTIOBBIX CY/I0B B MEXAYHApPOIHBIX BOJaX TpeOyrOT OT
MOPCKOTO CIEIHUAINCTAa XOPOLIEro 3HAHUS AHTJIMHCKOTO S3bIKa JUISl YCIEIIHOTO BBITIOJHEHUS
CBOMX JOJDKHOCTHBIX OOsI3aHHOCTEH, YMEHHs BeCcTH Oecely Ha NpoQecCHOHAIbHbIE TEMBI,
pa3dupatbCs B CHEUMAIbHOW TOKYMEHTAllMH, MO3TOMY OCHOBHBIMHU 3aJa4aMH JHCHHUIIIHHBI
ABIISIOTCA:

- HAy4YHUTbh OyIyIIHUX CHELHAIUCTOB IOHUMATh IUAJOTHYECKYI0 U MOHOJIOTHYECKYIO pedb B
cdepe npodeccuoHaATbHO-MOPCKOM KOMMYHHUKAIUY;

- MOATOTOBUTH K OBICTPOMY pEIIEHHIO0 MPOOJIEM, BO3HUKIIHUX B pe3yJbTaTe aBapUHHBIX
CUTyaluH;

- TpuoOpeTeHHEe HaBBIKOB YCTHOrO NpPO(GEeCCHOHAIbHOrO OOIIeHHsT Ha MOpPCKOM
aHTJIMHACKOM s3bIKE B 00beMe MaTepHualia, peyCMOTPEHHOTO IPOTrPaMMOi, BeACHUS AUCKYCCHU
C HECKOJIbKUMHU TapTHEpaMU; UCIOJIb30BaHUs B oOmieHnu (pa3 u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO
pasroopauka HMMO. a Taxxe CTaHIApTHBIX (pa3, NPEAyCMOTPEHHBIX MpUBAJIAMU
0€30MacHOCTH MpPH SKCIUTyaTalldd MEXaHWYeCKOro 00OpYyJIOBaHMs, OCHOBHBIX COKpallleHUH,
yKa3aHHBIX HA MEXaHUYECKOM 000pYOBaHUH.

3HaHUSA U YMEHMs, NOJIy4eHHBIE B IIpoliecce M3ydeHHs Kypca «MOpCKOW aHINIMMCKUN
A3BIK», CIIOCOOCTBYIOT Oosiee TNIyOOKOMY OCBOCHMIO HESA3BIKOBBIX NPO(PECCHOHANBHBIX U
CHEeUANIbHBIX JUCIMILINH IaHHOTO HANPaBJICHUS TOATOTOBKH.

Bnanenne WHOCTpaHHBIM — SI3BIKOM  OOECHEUMBACT MOBBINIEHHE OOIIEro  YpPOBHS
poQeCCHOHATBHON KOMITETCHITHH.



2 TpeGoBaHus K pe3yJabTaTaM OCBOCHUS AUCHUIIMHBI

B pesynbraTe OCBOGHMSI JAaHHOW AMCUMIUIMHBI (OPMUPYETCS YHUBEpcallbHas

KomnemeHnyusa — CIIOCOOHOCTb HMPUMEHSTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHUBHBIC TEXHOJIOTHH, B
TOM YHCJI€ HAa HMHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), A aKaJeMHUYEeCKOro M MpodeccroHalIbHOTO
B3aumoaeucTus (YK-4).

HnaHpreMLIe PE3YJIbTATHI 06y‘-IeHI/I$I IMpUu U3YUCHUHN JUCHUIIJIMHBI, COOTHCCCHHBIC C
IJIaHUPYEMBIMHU PE3yJIbTaTaMH OCBOCHUA O6pa3OBaTeHLHOI\/II ImporpamMmmal, IIpEACTAaBJICHLI B

Tabimue 1.

Tabnuua 1 — [Tnanupyemblie pe3yabTaTbl 00y4eHUs IPH U3YUEHUH TUCIMIIMHBI, COOTHECEHHbBIE
C TUITaHUPYEMBIMH pe3yJIbTaTaMU OCBOCHHS 00pa30BaTeIbHON IPOrpaMMBbI

Kon IInanupyembie Koa u HaumeHoBaHMe Inanupyemblit Kon
KOMIeTeHIIN U pe3yJIbTaThI HHAMKATOpa pe3yJIbTaT 00yueHus! NnoKa3a-
OCBOEHHUSI JOCTHKEHUS MO AUCHMIINHE TeJst
o0pa3oBaTe/iLHOM npogeccuoHaIb-HOi 0CBOEHMS
NMPOrpamMmsbl KOMIIETeHIIN U
N1k YwMmeer | 3HaTh:
BBIOMpATh Ha | - aKTHBHYIO
TOCyTapCTBEHHOM u | mpodeccruoHaIBHO- 3(YK-4)1
HHOCTPaHHOM (pIX) | MOpPCKYIO 3(VK-4)2
SI3BIKaX TEPMHHOJIOTHIO o
KOMMYHHUKATUBHO n3y4aeMbIM TEMaM;
preMIIeMble cTib | - Kak Bectu Oeceny c | 3(YK-4)3
JICIIOBOTO oOIIeH s, | UCTIOJIb30BAHUEM
BepOabHBIC 1 | mpodecCHoHaTBHO-
HeBepOalbHBIE CPEACTBA | MOPCKOM
B3aUMOJICHCTBHS C | TEpMHHOJIOTHHY;
HapTHEpaMH - OCHOBHBIC
rpaMMaTH4ecKue
SIBJICHUSI, XapaKTepHbIC
CriocoGHOCTH Uit IpoheCCUOHATTBHO-
NIPUMEHATH MOPCKOH peuu
COBPEMCHHBIC - CrangapTHBIN
KOMMYHHUKaTHBHBIC MOPCKOH pa3rOBOPHHK
TEXHOJIOTUH, B TOM HNMO B 00BeMe
YK-4 4lClIle Ha M3y4YeHHBIX (pa3
MHOCTPaHHOM(BIX) YMmers:
s3bIKe(ax), AJIs NA-2yk4 VYmeer | - BocmpuHuMate Ha | Y(YK-4)1
aKaJIeMHYECKOTO U UCIIOJIb30BaTh ClIyX W IIOHMMATh
npodeccrnoHaIbHOTO HH(POPMALTHOHHO- OCHOBHOE  COJEpKaHUE
B3aUMO/IEHCTBUS KOMMYHHUKAIIHOHHEIE TEKCTOB Ha
TEXHOJIOTUH TPHU TIONCKE | MPOPECCHOHATHHYIO Y(YK-4)2
HEoOX0auMOH MOPCKYIO TEMATHKY;
HHpOPMALIU B | - TOHMMarb OCHOBHOE
npolecce peleHus | coaep)kaHue
CTaHJapPTHBIX nH(POPMALMOHHBIX
KOMMYHHMKaTUBHBIX OykieroB, uHcTpykumid, | Y(YK-4)3
3a7a4 Ha | yKa3aHW¥, NpPOCIEKTOB,
TOCyJTapCTBEHHOM U | OPUTHHAIBHBIX Y(YK-4)4
HHOCTPAaHHOM (BIX) | AaHTIMHCKHMX TTOCOOMIA;
S3BIKAX - UCTIONIb30BATh
CranpapTHbIA MOpPCKOH
pasrosopauk MO B

o0beMe N3yUYEeHHBIX

dpas;




- BCCTH u
NMOAACPKMUBATh  AHAJIOT
Ha TPOQecCHOHATBHO-
MOPCKHE TEMBI

- Jmenath coOOIIECHUE H
BBICTPaUBaTh MOHOJIOT-
OMHCAaHHE,  MOHOJOT-
MOBECTBOBAHHE "
MOHOJIOT-PacCyXICHHIE
Ha TpodecCHOHATIBHO-
MOPCKHE TEMEI

NA-3yks YMeer Bectu
JIEIIOBYIO MEPENUCKY,
YYUTBIBass OCOOCHHOCTH
CTHJIUCTUKU

o(HIIHATBHBIX u
HEO(DUIHATBLHBIX THCEM,
COI[OKYJIbTYpHBIC

pa3nmuuns B (opmare
KOppPEeCIIOHICHIIMH ~ HA
TOCYAapCTBEHHOM "
HMHOCTPAHHOM (p1x)
SI3BIKaX

N -4k

Bnaneer HaBpIkaMu
HCIIOJIB30BaHUS
JIAaJIOTHYECKOro
OOILEeHHS IS
COTPYAHUAYECTBA B
aKaJeMHYCCKOM
KOMMyHI/IKaI_lI/II/I
OOILIECHHS:

— BHIMATENBHO CITyIIast
W TIBITAsICh TIOHATH CYTh
HOCH OPYTUX, NaXKe eCIU
OHH IIPOTHBOpPEYAT
COOCTBEHHEIM
BO33PCHHUSM;

— yBa>1<a$[ BBICKA3bIBAHU L
JIpYTUX, KaK B TUIAHE
COJIepXKaHUsA, TaK U B
1aHe (POPMEL;

— KPUTHUKYS
apryMEHTHPOBAaHHO U
KOHCTPYKTHUBHO, HE
3aJieBast YyBCTB APYIHUX;
aJanTUupys pedb U A3BIK
JKECTOB K CUTYaIUSIM
B3aNMOIEUCTBHS

N -Syk.4 Bnaneer
HaBBIKAMH TICPEBOJIA
poheCCHOHATHHBIX
TEKCTOB C HHOCTPAaHHOTO
(p1x) HA
TOCYJIapCTBEHHBIN A3BIK
1 00paTHoO.

Baagern:

- HaBBIKAMH YTCHHS |
nepeBofia TEKCTOB TI0
poheCCHOHATBHOMN
MOPCKOM TEMaTHKE.

- CBA3aHHOHU
JIAAJIOTUYECKOM  peyblo
o M3Y4YEHHON
npodeccroHaNbHO-
MOPCKOH TeMaTHKe;

- MOHOJIOTUYECKOH
peubto  Ha  YpOBHE
CaMOCTOSATEIILHO
MOJIrOTOBJICHHOTO
BBICKa3bIBaHMUST;

- HaBBIKAMU MICcbMa
(cocTaBneHHsI  TEKCTOB
Ha TpogecCHOHATBHO-
MOPCKHE TEMBI)

- HaBBIKAMHU
UCIIOIb30BaHUS
CraHnapTHOTO
MOPCKOTO
pasroBopauka MO B
00BeMe U3yUCHHBIX

¢dpa3

B(VK-4)1

B(YK-4)2

B(YK-4)3

B(YK-4)4




3 MecTo AMCHUILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl

YueOnast gucruruiiHa «MOpPCKOW — aHTIIMACKHWIA — SI3BIK»  SIBIISICTCS  TUCITUTLIMHOM
00s13aTeIbHOM YacTH B CTPYKType o0Opa30BaTeIbHON MPOTpPaMMBbl  CIICIHAIATETa IO
cneruanbHocT  26.05.06  «OkcruryaTtanuss  CyIOBBIX ~ DHEPreTMYECKMX  YCTaHOBOKY,
crienuamu3anus « JKCILTyaTarys Cy/I0BbIX SHEPTETHUECKUX YCTAaHOBOKY.

4 Conep:kaHue QUCHUATIIAHbBI
4.1 Temamuueckuili n1axH OUCUUNTUHDL

TemaTuyeckuii mIaH AUCITUTUTHHBI TIPEACTABIICH B Ta0IUIIE 2.

Taomuma 2 - Temaruuecknii IIad JUCIATLINHEI

Ounas popma 00yueHus

KonrakTHas padora
10 BHAAM
Y4eOHBIX 3aHATHIT
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Pazgen 1 72 24 - - 24 48 - 3auer
Tema 1. Buying Fuel and
Oil. Ordering Spare Parts
12 4 - - 4 8
(3akynka TormBa n Macna.
3aka3 3amnuacreif)
Tema 2. Bunkering under
Tow (ByHkepoBka Ha 12 4 - - 4 8

Byxkcupe)

Tema 3. Phrase Vocabulary
for: Standard Engine Orders;
Propulsion System
(CrnoBapb-pa3roBOpHUK IO 6 2 - - 2 4
Temam: CrangapTHbie

UreHue, nepeBoj
Bbecena no no
U3Y4YCHHOH TeMe.

Jlexcuko-
Komanzasl B Mamuny;

rpaMMaTH9IecKue
JBuratens/JIBHIKUTEIH) -

: YIpakKHEHUS

Tema 4. Necessary Repair

CocraBnenue
and Damage Survey (O630p

JTNAJIOTOB,
[TpuuanaenHOTO Yiepba u 12 4 - - 4 8

COOOIICHUS TI0 TEME
[InanupoBanue

Heo0Oxomumoro PemonTa);

Tema 5. Survey of Defects
and Repair Discussion

(Hedexranus u 18 6 - - 6 12
O6cyxaenne Xoaa
PemonTHBIX PaboT)

Tema 6. Emergency Repair
in a Foreign Port 12 4 - - 4 8
(ABapuiinblii PemoHT B




KonrakThHas padora
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Wnroctparnom [lopty)
3auer - - - - - - 3a4er
3ayer ¢
Paznen 2 36 33 - - 33 3 .
OIIEHKOIi
T . Visitors on Boar
ema 7. Visitors on Board 45 4 4 0.5
(Okckypeus mo cyHy)
Tema 8. Visit of an Agent
g 65 | 6 6 0.5
(Buzut CyznoBoro AreHTa)
Tema 9. Medical Inspection
of the Ship (Meauuunckuit 4,5 4 - - 4 0,5
Ocmotp Cynana)
Tema 10. Customs
Examination (Tamo>kxeHHBII 4,5 4 - - 4 0,5
Hocmortp)
Tema 11. Immigration YreHue, nepeBo/,
Officer on Board (UnHoBHKK Oecena 1o U3y4eHHOMH
HMMurpanuoHHOro 4,5 4 - - 4 0,5 | Teme;
VYnpasinerus Ha bopry JIEKCUKO-
CynHa) rpaMMaTH9YeCKHe
Tema 12. Emergency at Sea yHpaKHEHUS,
(YpesBrruaiinpie 6,25 6 - - 6 0,25 | cocraBieHue
[pouncmectBus Ha Mope) JI1aJIOr OB,
Tema 13. Marine COOOILICHHUS 110 TEME
Environment Pollution
.| 5,25 5 - - 5 0,25
(3arpsznenue Okpyxaromeit
Mopckoit Cpezpl)
. 3ager ¢
3adeT ¢ OLEHKOMH - - - - - - - .
OLIEHKOH
Bcero 108 57 - - 57 51 - -
3aounas popma 00yueHuUs
KonrakTHas padora w =]
= 3 S
no Buaam = S 3
Y4eOHBIX 3aHATHH] S ; =
= g g Z
s = e
= s =
s = L <
HaumeHoBaHMe TeM 2 g 2 = I
=
) =] % ] ;’ E
=) < - 9 = ]
S = 2 5] = Q = =
= =) = 2 T = e - 2 =
T = = = B E 5 2 8E €
© [ = = ¥ = S = =
3 = 2 = s 5 = ) S EF
59 S > () &= C S Exc¢
=<} = = @) =8 @) =) S5 E
Pazpnes 1 36 8 - - 8 24 - 4
Tema 1. Types of Fishing UreHne, nepeBo] TEKCTa;
Vessels (Tumbl Pe10010BHBIX 16 4 - - 4 12 | 6ecena mo u3yueHHOMN -
CynoB) TeMe;




KonrakThHas padora
1o BUAaM
Y4eOHbIX 3aHATHIA

KOHTPOJIb
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JIEKCUKO-TpPaMMaTHIECKIE
YOpakKHEHUS;
T 7 Descriofi r COCTaBIICHUE TNAJIOTOB,
eMa . escription of a 16 4 ) ) 4 12 COOBIICHHS 110 TeMe
Ship (Onucanne Cyana)
3auer 4 - - - - - - 4
Pa3znen 2 72 8 - - 8 60 - 4
Tema 3. The Responsibilities UreHue, nepeBos
and Duties of a Ship's TEKcTa, Oecesa 1mo
Engineer (CiryxeOHble 34 4 - - 4 30 | u3y4eHHOMU Teme,
O6s3anHocTr CyI0BOTO JIEKCUKO-TPaMMAaTHIECKUE
MexaHuKa) yHpakHEHU, COCTaBIICHHUE -
Tema 4. Marine Diesel JTUATIOTOB COOOIICHHUH IO
Engines. Construction TeMe
g 34 4 - - 4 30
(Cynossie JuzenbHble
Jpurarenu. Konctpykuusi)
3auer c OIeHKOI 4 - - - - - - 4
Bcero yacos 108 16 - - 16 84 - 8

[IpakTnueckue 3anstusd 1, 2
Tema 1. Buying Fuel and Oil. Ordering Spare Parts (3akynka TomnmBa um Macna. 3aka3s

3amuacreil)

Pazoen 1

4.2 Cooepircanue oucuyuniunol

Jlekcuka k Tekcty, auanoram; ctp. 168-170 [1]. Urenwe u mnepeBox TEKCTa, IHUAJIOTOB.
BonpocHo-otBeTHast pabora mo Teme. Pabora ¢ guanoramu mo Teme; crp. 169-170 [1].
Jlekcuueckue ynpakHeHUs Ha 3akperuieHue temsl; cTp. 170-172 [1]. CocraBienue cooOieHus

Ha Temy “Buying Fuel and Oil. Ordering Spare Parts” ¢ onopoit Ha u3yueHHbIN MaTepual.

[TpakTnueckue 3anstus 3, 4
Tema 2. Bunkering under Tow (BynkepoBka Ha Bykcupe)
Jlekcuka k Tekcty, auanoram; ctp. 108-110 [1]. Urenwme u mepeBox TEKCTa, IHUAJIOTOB.
BonpocHo-oTBeTHast pabora mo Teme. Pabora ¢ mguamoramu mo Teme; ctp. 108-110 [1].
Jlexkcuueckue ynpakHeHus Ha 3akpervieHue Tembl; cTp. 111-112 [1]. CocTaBnenue cooOmieHus
Ha TeMy “Bunkering under Tow” ¢ onopoii Ha U3yueHHbII1 MaTepuall.

IIpaxTrueckoe 3aHsaTHE 5

Tema 3. Phrase Vocabulary for: Standard Engine Orders; Propulsion System (Cnosapb-
pasroBopHuk 1o Temam: Crangaptasie Komannel B Mamuny; J[Buraresns//Buxurens)




Jlekcuka x Teme, ctp. 191-192, 205-209 [2]. YUrtenue, 3ayuuBanue CTaHAApTHBIX KOMaHI B
MalivHy. BbINOMHEHHE JEKCUKO-TpaMMaTHUYeCKuX yhpaxHeHuit ctp. 191-192, 205-209 [2].
CocraBiieHHE U BOCIIPOU3BOJICTBO KOPOTKUX AUAJIOTOB.

ITpakTnueckue 3anarus 6, 7

Tema 4. Necessary Repair and Damage Survey (O0630p Ilpuunnennoro VYmiepba wu
[TnanupoBanue Heob6xonumoro PemonTa)

Jlekcuka k Tekcty, auanoram; ctp. 118-120 [1]. Urenwme u mepeBox TEKCTa, IHUAJIOTOB.
BonpocHo-oTBeTHast pabotra mo Teme. PaGora ¢ mguamoramu mo Teme; ctp. 118-120 [1].
Jlexcuueckue ynpakHEeHUs Ha 3aKperieHue TeMsl; ctp. 120-123 [1].

[IpakTrueckue 3ansatus §, 9, 10

Tema 5. Survey of Defects and Repair Discussion ([edekramus u OO6cyxnenune Xomaa
PemonTHBIX PaboT)

Jlexcuka x auanoram; ctp. 123-129 [1]. Urenue u mepeBoj auanoroB. BompocHo-oTBeTHas
pabota o Teme. PaGora ¢ quanoramu mo teme; ctp. 123-129 [1]. Jlekcuueckue ynpaxHeHUS Ha
3aKperieHue Temsl; ctp. 137-142 [1].

ITpakTnueckue 3anstus 11, 12

Tema 6. Emergency Repair in a Foreign Port (ABapuiinbiii PemonT B HOCcTpannom Ilopty)
Jlexcuka x amanoram; crp. 173-178 [1]. Urenune m mepeBoj auanoros. BomnpocHo-oTBeTHas
pabota o Teme. PaGora ¢ quanoramu mo teme; ctp. 173-178 [1]. Jlekcuueckue ynpaxHeHUs Ha
3akperieHne Tembl; cTp. 178-181 [1]. CocraBnenue cooOiieHuss Ha oOmyro Temy «Ship's
Repairs». [loBTOpeHne m3yueHHOTO MaTepuaia. BBICTymIeHus ¢ cOOOmeHUsIMHU (Tpe3eHTAIuN
JIOKJIaJIOB).

CPC no pazgeay 1:
I. BelyunTs npogeccuoHaIbHBIN JJeKCHYEeCKM MUHUMYM 110 TeMaMm 1-6;
I1. IloaroToBUTHL COOOIIEHUS (IOKJIAAbI) 10 TEMAM:
1. Buying Fuel and Oil. Ordering Spare Parts
2. Bunkering under Tow
3. Ship's Repairs
I1I. BeryunTs ¢ppa3sl u3 Crangaptaoro mopckoro pasropopauka UMO [10] u3 Pa3pena
B3 «I'py3 1 00padoTKa rpy3a»; MyHKTbI:
B3/1.1.2 TToproBoe/cynoBoe neperpy3ounoe obopynosanue (ctp. 332-333);
B3/1.1.4 Dxcnuyaranus neperpy304Horo o00pyI0BaHUs U TPY30BbBIX JIIOKOB (CTp. 338);
B3/1.1.5 O6cnyxuBanue/peMOHT mieperpy304Horo obopyaosanus (ctp. 338-339);
B3/1.2.3 Coobmenust 06 unmuaeHTax (ctp. 346-347);
B3/1.2.4 JletictBus B ciyuae uHnuAeHTa (cTp. 348-349);
B3/1.3 O6paboTka KUAKHX TPy30B, TOIUTMBA U Oanacta — NpeAoTBpaILeHHE 3aTrPsI3HEHUS
(cTp. 350-358);
B3/1.4 TloaroroBka k Beixoay B Mope (cTp. 358-361);
B3/2.1 Dkcrutyartaius cy10Boro 000py10BaHus sl 00€CIIeYeHUs] COXPAaHHOCTHU TPYy3a.
B3/2.2.1 IIpoBenenue nmpoBepok (cTp. 362-365);
B3/2.2.3 [lpunstue Mep [mocne noBpexaeHus rpy3a] (ctp. 368-369).

Pazoen 2

[IpakTnueckue 3ansatus 1, 2
Tema 7. Visitors on Board (Oxckypcust o cyaHy)



Jlekcuka K TEKCTy, auanoram, crp. 42-47 [1]. Pabota ¢ TekcTom, quajgoraMu Mo Teme: YTeHUe,
MepeBo/1, pa3ydurBaHuE NAUATOTOB; CTp. 42-47 [1]. Jlekcuueckue ymnpakHEHUs Ha 3aKperieHue
Tembl; cTp. 48-51 [1]. BorpocHo-oTBeTHast paboTa 1o Teme.

[IpakTuueckue 3austus 3, 4, 5

Tema 8. Visit of the Agent (Busur CynoBoro Arenra)

Jlekcuka K TEKCTy, aAuanoram, crp. 62-67 [1]. Pabota ¢ TekcTom, quagoraMu Mo Teme: YTeHue,
MepeBO/I, pa3ydurBaHUE NUATOTOB; CTp. 62-67 [1]. Jlekcuueckue ymnpakHEHUs Ha 3aKperieHue
TeMbl; cTp. 67-69 [1]. BorpocHo-oTBeTHast paboTa 1o Teme.

ITpakTnueckue 3anarus 6, 7

Tema 9. Medical Inspection of the Ship (Menuuuackuit Ocmotp Cynna)

Jlexcuka x Tekcry, nuanoram; ctp. 70-72 [1]. Utenue u nepeBoj TeKcTa, 1Uanoros; ctp. 70-72
[1]. PaGoTa ¢ quanoramu mo teme. JIekcuyeckue ynpakHeHHsI Ha 3akperuieHre TeMbl NoeNo 2-8,
ctp. 72-74 [1]. becena no teme. CoctaBiienue coobueHus Ha TeMy “Medical Inspection of the
Ship” ¢ onopoii Ha u3y4eHHbII MaTepHall.

[IpakTnueckue 3ansatus 8, 9

Tema 10. Customs Examination (Tamoxennsiii JlocMOTp)

Jlexcuka x Tekcry, nuanmoram; ctp. 75-77 [1]. UteHue u mepeBoj TEKCTa, TUATOTOB; CTp. 75-77
[1]. PasyunBanue M BOCHPOU3BOJCTBO AMAJIOraMu IO Teme. JIeKkcuueckue ynpaKHEHUs Ha
3akperuieane TeMbl NeNe 2-7, ctp. 77-79 [1]. becena mo Teme. CoctaBiieHHe COOOIIECHUS HA TEMY
“Customs Examination” ¢ onopoif Ha U3y4eHHBII MaTepual.

ITpakTnueckue 3ansatus 10, 11

Tema 11. Immigration Officer on Board (UnnoBHMK MMMurpanronHoro YnpasieHusi Ha bopty
CynHna)

Jlexcuka k nuamoram; ctp. 80-82 [1]. Urenue u nepeBoa nuanoros; ctp. 80-82 [1]. PazyunBanue
Y BOCIIPOM3BOJICTBO JUAJIOTOB IO TeMe. Jlekcnyeckue ynpakHEeHUs Ha 3aKkperuieHne TeMbl NeNe
2-7, ctp. 80-82 [1]. becena mo Teme.

[IpakTrnueckue 3anstusa 12, 13, 14

Tema 12. Emergency at Sea (UpesBrruaiinsle [Ipoucmectsust Ha Mope)

Jlexcuka k Texcram, ctp. 81-87 [3]. UTeHue u nepeBo], BOMPOCHO-OTBETHAS paboTa Mo TEKCTaM,
ctp. 81-85 [3]. Jlekcuueckue ympaxHeHus Ha 3akperieHue Tembl NoNe 1.1. -1.5. (ctp. 83), 1.1.
-1.7. (ctp. 85-86), 1.1. -1.7. (ctp. 88-89) [3]. PabGora ¢ amamorom (mo ymp. 8, ctp. 36-37 [5]).
CocraBienue coobuienus Ha Temy “Emergency at Sea” ¢ omopoii Ha M3y4eHHBIH MaTepual, a
Takke Ha TekcT “Actions of ship’s crew members during accidents on board” ctp. 33-34 [5].

[IpakTnueckue 3anstus 15, 16, 17

Tema 13. Marine Environment Pollution (3arpsznenune Okpyxaromieit Mopckoit Cpeibl)
Jlekcuka x Tekcty, ctp. 43 [5]. Urenue m mepeBoj Tekcta. BompocHo-oTBeTHas paborta mo
TekcTy. Jlekcndeckue ynpaxkHeHust Ha 3akperuieHue TeMbl NeNe 2-6 (ctp. 44-46 [5]), pabora c
nuanoramu; ctp. 183-188 [5]. CocraBnenmne cooOmenus Ha Temy «Marine environment
pollution». IToBTOpeHNE N3yYEeHHOTO MaTepUana.

CPC no pazpneny 2:
I. BelyunTh npogeccuoHaIbHBIN JJeKCHYEeCKM MUHUMYM 110 TeMaMm 7-13;
I1. IloaroToBUTHL COO0IIEHUS (IOKJIAAbI) 10 TEMAM:

1. Medical Inspection of the Ship

2. Customs Examination

3. Emergency at Sea
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4. Marine environment pollution.
I11. Beryunts ¢pasel u3 CtanaapTHoro Mopckoro pasropopunka UMO [10] u3 Pa3znena
B4 «3a60Ta o maccaxxmpax». (ctp. 370-389)

5 Y4eOHo-MeTOAMUEeCKOE 00ecnedeHHe IS CAMOCTOSITeIbHOI padoThl 00y4arOIIUXCS
5.1 Bueayoumopnas camocmosamenwvnasn paboma

B 1menom, BHeaymuTopHas caMoOCTOsATeIbHas paboTa OOydYaroImUXCs TPH W3YYeHWH Kypca
BKITIOYAET B ce0sl CIICIyIOIINE BUIIBI PA0OT:

- mpopaboTKa (M3yueHue) MaTepHaioB TAOOPATOPHBIX 3aHSITHIA,

- YTEHUE U NIepepadoTKa PEKOMEHIOBAHHOW OCHOBHOMW U JIOTIOJIHUTEIILHOMN JINTEPATYPHhI;

- MOAATOTOBKA K JTAOOPATOPHBIM 3aHSATHSIM;

- IOUCK U TIpopabOTKa MaTepuayioB 3 IHTEpHET-peCypCcoB, MEPUOANICCKON ITeYaTH;

- BBITIOJTHEHUE JIOMAIITHUX 33/1aHul B (hOpMe TBOPUYECKUX 3a/IaHUH, TOKIIA/IOB;

- TIOATOTOBKA K TEKYIIEMy U UTOTOBOMY (IIPOMEXYTOYHAsl aTTECTAIlMsI) KOHTPOIIO 3HAHUH MO
JOUCLATIIIMHE.

5.2 Koumponps

Kontpons ocBoeHMst auciuIuiMebl « MOPCKOM aHITIMACKUH S3BIK» MOAPA3JeiseTCcsl Ha
TEKYIUI KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH U UTOTOBYIO aTTECTALIMIO 00yYaOLIMXCs (3a4eT ¢ OLEHKOMN).
Texymmii KOHTPOJIb MTO3BOJISIET OIIEHWBAThH CTETIEHb BOCHPUATHS y4eOHOTO Marepuaia u
OPOBOJIUTCA JJIi OLEHKH pe3yJbTaTOB M3Y4YEHUs pa3[esioB/TeM AUCHUIUIMHBL. TeKymui
KOHTPOJIb NTPOBOJUTCSI KaK KOHTPOJIb TEMAaTHUYECKUM (110 UTOraM M3y4Y€HUsl ONpEAENIEHHBIX TEM
JUCLHUIUIMHBI) U PYyOexHbIH (KOHTPOJIb ONPENETIeHHOro pasjiesla WM HECKOJIBKUX DPa3JieNoB,
nepes TeM, KaK MPUCTYIUTh K U3yYSHHUIO OUYepeTHON YacTH yueOHOTO MaTepuana).

5.3 ITucomennwie 00Kk1a0bl (NUCLMEHHDBLE COOOULCHUSL)

[TucbMeHHBIN JOKIIAA — 3TO COOOIIEHHE Ha ONPEICICHHYIO TEMY B BUJE KPATKOTO M3JI0KEHUS B
IUCbMEHHOM BUJIE€ COJEpXKAaHUSA M Pe3yJbTaTOB MHAMBHUIYaJIbHON yd4eOHO-HMCCIEI0BATENbCKON
JIeSITEIIbHOCTH.

Ogopmnenue ookraoa

Jloknan nomkeH ObITh COOTBETCTBYIOIIMM oOpa3oM odopmiieH. OH MOXeT OBITh HammcaH
aKKypaTHBIM IOYEpKOM WJIM HaleyaTaH ¢ IMOMOIIbI0 KOMIbIOTepa (Ha meyaTHoM mamuHke). K
neYaTHOMY O(OPMIICHHIO MTPEIBSIBIISIOTCS CIEAYIOIINE TPEOOBaHHS:

1. Jloxnman nomkeH ObITh HamedataH depe3 1,5 mHTepBana; ¢popmar tekcta: Word of Windows
-97/2000. ®opmar ctpanunsl: A4 (210 x 297 mm). Lpudt: pasmep (kernp) — 14; tum — Times
New Roman.

2. Jloknaj BBITIOTHSAETCS HA OJTHOM CTPAHMIIE JIUCTA.

3. Ilpu HanmucaHuU TEKCTa, COCTABIEHUs TAOIUI] U TPapUKOB UCIIOIb30BaHUE MTOTUEPKUBAHUN U
BBIJICJICHUI TEKCTA HE JIOITYCKaeTCsl.

4. CtpaHulpl 10K/Iaa HyMEpYyIOTCs apabCKUMHU U(PpaMU U BHU3Y [TOCEPEIUHE.

5. Kaxnas crpanuua JoKHA UMETh TOJIs IUPUHON: BepxHee — 20 MM; HukHee — 20 MM; ITpaBoe
-10 mm; meBoe — 30 MM.

6. Hymeparus ctpanuil JomKHa ObITh CKBO3HOH. [lepBoii cTpaHuIel SBIsIeTCs TUTYJILHBIN JIUCT,
BTOpOH — coaepxanue. Ha TUTyJIbHOM JHMCTE U COepKaHUN HOMEP CTPAHHIIBI HE CTABUTCS.

7. C mpaBoii CTOPOHBI CTPaHHUIBI HEOOXOIMMO OCTaBUTh IIMPOKHE IIOJS,, HAa KOTOPBIX
npernoiaBaTesb MULIET CBOU 3aMeYaHusl.

Jloknaz, BBIMOJHEHHBIH HEOPEXKHO WM HE MOJHOCTBHIO, BO3BpAIIaeTcs olydvaromemycs 0e3
npoBepku. PaboTa Ha 3aMedaHUsIMU BBITIOJIHAETCS Ha JIUCTaX JAOKJIaja.
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I[OKJ'IE[,I[ JOJIKCH OBITh noAanrucan O6y‘-IaIOH_[I/IMCH C YKa3aHHUCM [aTbl BBINIOJIHCHUA. I[OKJI&,Z[
CAACTCA MPEIIoaAaBaTC/II0 Ha MPOBEPKY B YCTAHOBJICHHBIC CPOKH U 3alllUIIACTCA OO HTOIOBOI'O
KOHTPOJIA 3HaHUM 1o pgucoumuHe. Ilocie NPOBCPKHU HW 3allUTBI JOKJIal BHU3SUPYCTCA
mpenoaaBaTCjICM.

Tembl 10K12/10B:

Buying Fuel and Oil. Ordering Spare Parts
Bunkering under Tow

Ship's Repairs

Medical Inspection of the Ship

Customs Examination

Emergency at Sea

. Marine environment pollution.

NoUA LN~

6 ®oH/ OLIEHOYHBIX CPEACTB AJIsl IPOMEKYTOUYHOM aTTecTANMU 00y4al0IMXCsl 110
AUCHUILINHE

CDOH)I OIICHOYHBIX CpeﬂCTB JJISA HpOMe)KYTOqHOﬁ arTecrangnuu o6yqa}01111/1x0${ 10 JUCHUIIJIMHE
«MopcKkoi aHTTTUHCKUH S3BIK» MPEACTABIEH B MPUIOKEHUH K paboyeil mporpaMme TUCITUTLTAHBI
M BKJIIOYAET B ceOs:

- ONHCaHUE TOKa3zaTele M KPUTEpUEB OIEHUBAHUS KOMIICTEHIIMM Ha PA3IMYHBIX JTamax ee
(dhopMHUpOBaHMSI, OTTMCAHUS IITKAJT OTICHUBAHNS,

- MaTepuaibl, HEOOXOIUMBIE I OLICHKH 3HAHUW, YMEHHH, HABBIKOB, XapaKTEPHU3YIOIINUE ITaIlbI
(dbopMUpOBaHUS KOMIIETEHIIMH B ITPOLIECCE OCBOEHUSI 00pa30BaTeIbHON MPOrPaMMBI;

- METOAMYECKHE MaTepHallbl, OMpPEIEeISIONINe MPOIEIypbl OLICHWBAHUS 3HAHHWHA, YMEHU,
HAaBbIKOB, XapaKTePU3YIOLINX ATarnbl GOPMUPOBAHUS KOMITETEHITHH.

Bonpochbl HTOroBOro KOHTPOJIsi 3HAHUN MO TUCHUILVIMHE pa3aena 1 (3ager, Kypce V, cemecTp
A)
1. ITepeyeHb TeM, BHLIHOCHUMBbIX HA 324€T:
1. Buying Fuel and Oil. Ordering Spare Parts
2. Bunkering under Tow
3. Standard Engine Orders
4. Necessary Repair and Damage Survey
5. Survey of Defects and Repair Discussion
6. Emergency Repair in a Foreign Port.
7. 3nanmne Qpa3 u3z CrangapTHoro mopckoro pasropopuuka MMO [10] u3 Pasznena «I'py3 u
00paboTKa rpy3a»; MyHKTHI:
B3/1.1.2 TlopToBoe/cyaoBoe meperpy30uHoe 000py/10BaHHE;
B3/1.1.4 DxcrutyaTtanus rneperpy304Horo 000py0BaHUs U TPY30BBIX JIFOKOB;
B3/1.1.5 O6cnyxuBaHue/peMOHT MEPErpy304HOro 000pyI0BaHUS;
B3/1.2.3 CooOuienus 00 HHIIUAEHTAX;
B3/1.2.4 JleticTBus B ciiyyae HHIUICHTA;
B3/1.3 O6paboTka »UAKHX TPY30B, TOIUIHBA U OayutactTa — IMpeoTBpAIIeHUE 3arPsI3HEHUS;
B3/1.4 TloarotoBka K BEIXOIY B MOPE;
B3/2.1 DKcrutyartaiys cy10Boro 000py10BaHus sl 00ecrieueHus] COXPaHHOCTH TPYy3a.
B3/2.2.1 IIpoBenenue mpoBepoK;
B3/2.2.3 [lpunsitre Mep [mociie MOBpEkIACHUS Tpy3a)].

2. Beinosinenue TectupoBanus. [Ipumepsl TectoB npeacrasieHsl B POC.
OOyuaromuecss Ha 3a04HONM (GopMe O0OydeHUs TpPH TMOATOTOBKE K 3aHIATHSAM HCIOJIB3YIOT
metoanyeckue ykazanus IlucapeBoit JLIL.: «MHocTpaHHBIA S3BIK, TNPO(hECCHOHAIBHBIN
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AHIJIMUCKUM  S3BIK, JIEJIOBOM AHIVIMUCKUN SA3bIK. MeTOoAMYeCKHE YyKa3aHMs M 3aJaHus K
BBITIOJITHCHUIO KOHTPOJBHBIX PabOT misa cTyAeHToB 3—6 kypcoB crnemuanbHocTd 180403.65
«OKCIuTyaTalsi CyJOBBIX JHEPreTHUYECKUX YCTAaHOBOK» 3a04HOU (opmbl oOyuenus» / JLIL.
IIncapesa. — 2-e uzn., ucnp. u aom. — Ilerponasnosek-Kamuarckmii: Kamuarl TV, 2012. — 85 c.

[9]

Bonpochl HTOroBOro KOHTPOJIS 3HAHUI N0 JUCHHUILIMHE pa3jesia 2 (3a4eT ¢ OLeHKOM, Kypc
VI, cemectp B)

. Ilepeyenn TeM, BBIHOCMMBIX Ha (AM(PepeHIIUPOBAHHBIH) 3a4eT:

. Visitors on Board

. Visit of an Agent

. Medical Inspection of the Ship

. Customs Examination

. Immigration Officer on Board

. Emergency at Sea

. Marine environment pollution.

. 3nanue ¢pa3 u3 CranaaptHoro mopckoro pasroBopuuka MO [10] u3 Paznena B4 «3abora o
rnaccaxxmpaxm».

2. Boinosinenune tectupoBanus. [Ipumepsl TectoB npenacraieHsl B DOC

OOyuaromuecss Ha 3a049HON (opme OOydUeHHUs MPU MOATOTOBKE K 3aHSATHSM HCIOJB3YIOT
Meroandeckue ykaszanus [lucapesoir JI.IL.: «MHOCTpaHHBIH $3BIK, NPOQPECCHOHATBHBIN
AHIJIMUCKUN  SI3bIK, JIEJIOBOM AHIVIMHUCKUN S3bIK. METONMYECKHE YyKa3aHHWs M 3aJaHus K
BBITIOJIHCHHIO KOHTPOJBHBIX PabOT misa cTyaeHToB 3—6 KypcoB crnenuaibHocTd 180403.65
«DKCIUTyaTalysi Cy/OBBIX HEPreTHYECKHX YCTAaHOBOK» 3a04HON ¢opmbl oOyuenws» / JLII.
[Tucapesa. — 2-e u3a., ucnp. u poim. — [lerponasnock-Kamuarckuii: Kamuatl' TV, 2012. — 85 c.

[9]

03O\ KW

7 OcHoBHas JqUTEpaTypa

7.1 Ocnosnasa numepamypa

1. Ilenuna U.11., Emenvanosa U.C. AHTTIMIACKUI S3BIK U1 MOPCKUX YUHIIHIIL:
VYuebnoe mocodue. - M.: Bercmr. mik., 2007. - 239 c.

2. Boxmanun C.H. JlenoBoit AHriuiickuii 1361k Ha Mope: Yue6Hoe mocooue. — M.
WznatensctBo "Tpanc/lut", 2013. - 272 c.

3. T.4. Hsanenxo. AHTIMIACKUH 5A3bIK: YUeOHOe nocodue. — [lerpomaBioBck-
Kamuarckuii: Kamuatl TV, 2017. — 121 c. — 25 3k3.

7.2 Jlonoanumensnasn numepamypa

4. Ilusnenxo b.A. ba3oBbIil y4eOHUK aHTJIMICKOTO S3bIKA JIJIST MHKCHEPOB-
cynomexanukoB. Ctynusa «Herouunanty, 2007. — 352 ¢. — 8 7k3.

5. Pyoyosa U.A., I'oeuna H.A. JlenoBoit aHTIIMHACKUI S3BIK JJIS CYTIOBBIX MEXaHUKOB:
Y4yebHo-meroanueckoe mocobue. — M.: I3marenscto "Tpanctlut", 2012, — 128 c. — 40 3k3.

6. booposckuii B.H. J1enoBo¥ aHTTTUHCKHUMA SI3bIK TSI MOPSIKOB: Y4e0. mocooue s
BBICIIL. MHK. MOp. yuwiunl. — M.: Beicm. mik., 1984. — 208 c.

7. Konsenyus II/[HB u Kooexc II/THB. MexnyHapoIHasi KOHBEHIIUS O TIOJITOTOBKE U

JTUTIOMAPOBAaHUH MOPSIKOB M HeceHus: BaxThl. — JIonmon: CPI Books Limited», Reading RG1
8EX, 2011 —425 c. — 10 3k3.
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8. @Dypc O.A., Hvaxoea H.II, Apxunoea B.II. Mopckoll NpaKTUYECKUA aHTIUHCKHI
sa3blk: COOpPHMK TEKCTOB M YIpakHEHUM M CTylIeHToB creuuaigbHocTed 160905.65
«TexHudeckast FKCIUTyaTalusi TpPaHCIIOPTHOTO paguoobopynoBanus» 180404.65 «Okcruryararus
Cy/JIOBOTO JJIEKTpoOOOpyAOBaHUS © cpeAcTB aBTomMaTukm» 180402.65 «CynoBoxxaeHHE
180403.65 «Oxcrmmyaranusi CyJIOBBIX JHepreTndeckux yctaHoBok» 140401.65 «Texnuka u
¢bu3zMKka HHU3KHUX TeMmIepaTyp» OYHOW U 3aoyHOW (opmbl 00ydenus. — IleTponmaBioBck-
Kamuarckuii: Kamuatl TV, 2013- 155c.

9. Ilucapesa JI.I1. UHOCTpaHHBIN SI3bIK, MPOPECCUOHANBHBIN aHTTIUHCKUIN S3BIK, JEIOBOM
aHTTIMICKUH S3bIK. MeToANYecKue yKa3aHus W 3aJaHus K BBHIMOJTHEHHIO KOHTPOIBHBIX padoT
I CTynaeHToB 3—6 KypcoB cnemuainbHocTH  180403.65 «Dkcmutyatauusi  CyJIOBBIX
HHEPreTHUECKUX YCTAaHOBOK» 3a04HOM dopMbl oOyuenus / JLIL. IlucapeBa. — 2-e u3M., UCIp.
norn. — [lerponaBnoBck-Kamyuarckuit: Kamuatl TV, 2012. — 85 c.

10. Cranmaptabie ®pazst UMO mns OOmenus Ha Mope = IMO Standard Marine
Communication Phrases. — 4-¢ uzn.. mepepa6d. — CII6.: 3AO0 «[JTHUUM®Dy, 2015. — 400 c.
(Cepus «Cypo-Bnagenbiiam u KammuTaHam, BBIII. 9).
(https://deckofficer.ru/titul/study/item/standartnye-frazy-imo)

11. International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Seafarers INCLUDING 2010 MANILA AMENDMENTS Consolidated edition, 2017
(MexnayHapoHasi KOHBEHIIUS O TOJTOTOBKE M JUILIOMHUPOBAHUU MOPSIKOB U HECEHHM BaXThl)
(https://deckofficer.ru/titul/resolutions/item/imo-stcw-convention-and-stcw-code)

12. International Convention for the Prevention of Pollution from Ships (MARPOL 73/78)
PRACTICAL GUIDE 2015 (MexyHapoiHas KOHBEHIUS 110 MPEAOTBPAILICHUIO 3arps3HEHUS C
cymoB 1973 roma. Ilpaktmueckoe pykoBoacTBO) https://maddenmaritime.files.wordpress.
com/2015/08/marpol-practical-guide.pdf

8 llepeyens pecypcoB HHGPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAUMOHHOM ceTH « AHTEepHET»

1. DnexktpoHHO-OMOnMoTeuHass cuctema «eLibrary: [DnexrtpoHHbId pecypc]. Pexum
noctyma: http:// www.elibrary.ru
2. DnekTpoHHO-OuOmMoTeuHass cuctema «Jlanb»: [DnekTpoHHBIH pecypc]. Pexum

noctyna: http://e.lanbook.com/
3. DOnekrponHas Oubamoreka GrebennikOn: [DnexTpoHHbIM pecypc]. Pexum noctyna:
http://grebennikon.ru/

9 MeToauueckue YKazaHnus 1Jist oﬁyqalonmxcn M0 OCBOCHHIO TUCHHUITINHBI

®ypc O.A., pskosa H.II., Apxunosa B.Il. Mopckoii nmpakTU4ecKuil aHTTTUHCKUIN S3bIK:
COOpHUK TEKCTOB M YIpaXHEHUW A CTylneHToB crenuanbHocTedt 160905.65 «TexHuueckas
JKCIUTyaTaIusl TPAHCTIOPTHOTO panuoobopynoBanus» 180404.65 «DkcmyaTarusi CyJI0BOTO
anekTpoobopynoBanuss u cpencts aBromatukm» 180402.65 «Cymooxaenue» 180403.65
«IKCIUTyaTaIus CyI0BbIX dHEpreTudecKknX ycTaHoBok» 140401.65 «Texnuka u (pu3mKa HU3KUX
TeMIepaTyp» OYHOM u 3a0uHOM (opmbl oO0ydenus. — IlerpomaBnoBck-KamuaTckuid:
Kamuatl'TV, 2013- 155c. [8]

[Tucapesa JI.II. MHOCTpaHHBIN S3BIK, NPO(PECCUOHATBHBIN AHTIMHCKUNA S3BIK, IEJIOBOU
AHTJIMACKUHN S3bIK. MeToauvecKre yKa3aHUsl W 3aJlaHUs K BBITIOJIHEHUIO KOHTPOJBHBIX padoT
s cTyAeHToB 3—6 kypcoB cneuuainbHocTH  180403.65 «Okcrulyatanus CyIOBBIX
SHEPreTUUECKUX YCTaHOBOK» 3a04HOM (opMbl oO0yuenus / JLII. Tlucapesa. — 2-e uzn., ucrp. u
nomn. — [lerponasnoBck-Kamuarckuii: Kamuatl TV, 2012. — 85 c. [9]

Meroanka mpenoiaBaHus JaHHOW MUCIMIUIAHBI TIPEATOaraeT mpoBeAeHUE MPAKTUUECKUX
(ceMHHApCKUX) 3aHATHM, TPYNIOBBIX W WHAUBUAYAJIbHBIX KOHCYIBTAIlM TIO OTAEIbHBIM
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http://grebennikon.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.elibrary.ru/
https://maddenmaritime.files.wordpress/
https://deckofficer.ru/titul/resolutions/item/imo-stcw-convention-and-stcw-code
https://deckofficer.ru/titul/study/item/standartnye-frazy-imo

(Hambonee  CIIOKHBIM)  crenupuueckuM  mpobieMaMm  aucHUIUIUHBL  [IpemycMmoTpeHa
camocTosiTelIbHas paboTa o0ydaroluXcsl, a TaKKe MPOXOXKJIECHUE aTTECTAlMOHHBIX HCIIBITAaHUM
IIPOMEKYTOYHON aTTECTaLUU.

Ilenpto mpoBeaeHUs TaO0OPATOPHBIX 3aHATUN SBJISETCS PA3BUTHE S3BIKOBBIX HaBBIKOB
00yyaromuxcs, NOTYYSHHBIX UMU KaK B X0/1€ U3yUSHHS JUCHIUIUIMHBL, TaK U CAMOCTOSTENIBHO.

BHreaynuropHas camocTosTeNIbHAs paboTa 00y4aroIerocs Ipyu U3y4eHUH Kypca BKIIIOYAeT
B ce0st BUIbI paboT, mpecTaBiIeHHbIE B 11.5.1 1aHHON pabovei mporpaMMel.

OcHOBHast 10J1s1 CAaMOCTOSITENIbHOM pabOThl 00yUarOLIUXCs MPUXOJUTCS HA MOJTOTOBKY K
MIPAaKTUYECKUM 3aHATHUAM, TEMAaTHKa KOTOPBIX IIOJHOCTBIO OXBATBIBAECT COJEpP’KAHHUE Kypca.
CamocrosiTenbHasi paboTa MO TMOATOTOBKE K TMPAKTHYECKUM 3aHATUAM [0 JAUCLHUIUIMHE
«MopcKoii aHTITMHCKUI S3bIK» TperonaraeT yMeHue paboraTth ¢ NepBUYHON HH(OpMAaIHEH.

10 Kypcosoii npoexT (padora)
Brinonnenune kypcoBoro nmpoekTa (paboTel) HE MPEYCMOTPEHO YUEOHBIM IJIAaHOM.

11 IlepeyeHb MH(POPMALHMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HCIIO0Jb3yEeMBbIX IIPH OCYIIEeCTBJICHUH
0o0pa30BaTe/IbLHOIO NpoLecca Mo JUCHHUILIMHE, BKJII0Yasi lepedyeHb IPOrPaMMHOI0
ol0ecrieyeHust 1 MHPOPMAIMOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM

11.1  Ilepeuenv unghopmayuonnbviX MEXHOI02UIL, UCROIL3YEMBIX NPU
ocyuiecmenienuu 00pazo0eamenbHoz0 npoyecca

- DJEKTPOHHBIE 00pa3oBaTENbHBIC PECYPCHI, MPEICTAaBICHHBIE B TI. § JaHHOH pabodveid
MIPOTPaMMBI;

- HHTEPAKTHBHOE OOIICHHE ¢ OOYyYalomMMUCS W KOHCYJIBTHPOBAHHE IOCPEIACTBOM
AIIEKTPOHHOMN MOYTHI;

- pab6ota c obyuarommmucs B DMMOC ®I'bOY BO «Kamuatl TY ».

11.2 Ilepeuenv npozpammnozo odecneuenus, UCn01b3yemMo20 NPU OCYuwecmeieHuu
obpazoeamenvrHo2o npoyecca

[Tpu ocBOCHMM AUCIUITMHBI UCTIONIB3YETCS JIMLIEH3MOHHOE TPOrpaMMHOE 0OecrieueHue:

- omeparuoHHbIe cucTeMbl Astra Linux (vim uHas oneparimoHHasi CUCTEMA, BKIIFOUCHHAS B
peecTp 0TeYeCTBEHHOTO IPOrPaMMHOTO 00eCTIeueHUs ),

- KOMIUIEKT o¢pucHBIX nporpamm P-7 Oduc (B cocTaBe TEKCTOBOTO Ipoleccopa,
porpaMMbl paboThI € JIEKTPOHHBIMH TAOIUI[AMU, IPOTPAMMHBIE CPE/ICTBA
pPEeIaKTHUPOBAHUS U JEMOHCTPALMK MTPE3EHTAIIH );

- IporpamMma IpOBEpKH TEKCTOB Ha MPEIMET 3aMMCTBOBAHUS « AHTHILIIArUaT.

11.3 Ilepeuens unghopmayuonHo-cnpagoYHbIX CUCHIEM

- cIIpaBOYHO-TIpaBoBas cucreMa KoHcynbTaHT-TuTIOC http://www.consultant.ru/online
- CIIpaBOYHO-IIpaBoBasi cucrteMa ['apanr http://www.garant.ru/online

12 MarepuajibHO-TeXHHYECKOe o0ecredeHue Q1 CIUIINHbI

- Jud  TpoBeAeHHUsS J1a0OpaTOPHBIX 3aHATHH, TPYNNOBBIX M  HHAUBUAYAJIbHBIX
KOHCYJIbTAIMH, TEKYIIIEr0 KOHTPOJI U MPOMEXYTOUHOU aTTecTaluu yuebHas aynutopus Ne 7-
212 ¢ koMIUIeKTOM yueOHOM Mebenu Ha 13 mocaouHbIX MECT;

- JUI CAMOCTOSITENIbHON pabOoThl 00yUaroMUXCsl TPETyCMOTPEHBI ayAUTOPHH:
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http://www.garant.ru/online
http://www.consultant.ru/online

1) Ne 7-305, obopynoBanHast 5 pabOYMMM CTAaHIMSMH C AOCTYNOM K ceTH «MHTepHeT»,
AIIEKTPOHHBIM ~ OMOJMOTEKaM, JJIEKTPOHHON  MH(POPMAIMOHHO-00pa30oBaTeNbHON  cpele
OpraHu3aliy, KOMIUIEKTOM yueOHOoM Mebenn Ha 29 mocaJOuHbIX MECTa;

2) Ne 7-517, oGopynoBaHHass 8 KOMIMbIOTEpaMU C JOCTynmoM K cetu «MHTepHET»,
AIIEKTPOHHBIM  OMOJIMOTEKaM, 3JIEKTPOHHOH  HMH(OpPMAIMOHHO-00pa3oBaTeIbHON  cpele
OpraHu3aIi, KOMIUIEKTOM yueOHoM MeOenu Ha 12 mocaiouHbIX MECT;

3) Ne 3-411, oGopynoBaHHasi KOMIUIEKTOM y4ueOHO# Mmebenu Ha 30 TocaqouHbIX MECT.
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	Курс «Морской английский язык» для специальности 26.05.06 «Эксплуатация судовых энергетических установок», специализация «Эксплуатация судовых энергетических установок», ставит своей целью овладение обучающимися необходимым и достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения задач в профессиональной деятельности, углубление знаний в соответствии со специализацией.
	Владение иностранным языком позволяет осуществлять профессиональную деятельность в таких областях и сферах как: транспорт (в сферах: технической эксплуатации энергетических установок, судового главного и вспомогательного энергетического оборудования, механизмов, устройств и систем морских судов; технической эксплуатации энергетических установок, судового главного и вспомогательного энергетического оборудования, механизмов и систем речного, рыбопромыслового, технического и специализированного флотов, энергетических установок буровых платформ, плавучих дизельных и атомных электростанций; технической эксплуатации энергетических установок кораблей и вспомогательных судов военно-морского флота, атомных энергетических установок; работу на судоремонтных предприятиях, осуществление образовательной деятельности в сфере эксплуатации водного транспорта, обороны и безопасности государства, правоохранительной деятельности); сфера обороны и безопасности государства; сфера правоохранительной деятельности.
	Обучение английскому языку в морском вузе является составной частью современной подготовки высококвалифицированных специалистов для рыбопромыслового флота. Практическое владение английским языком является необходимым условием будущей профессионально деятельности судовых инженеров-механиков море.
	Работа в море связана с опасностью для жизни – столкновения судов, неблагоприятные погодные условия, поломки оборудования и другие факторы, угрожающие безопасности судна, груза и людей. Поэтому от современного морского инженера требуется точное следование правилам ведения вахты для обеспечения безопасности мореплавания.
	Работа российских рыбопромысловых судов в международных водах требуют от морского специалиста хорошего знания английского языка для успешного выполнения своих должностных обязанностей, умения вести беседу на профессиональные темы, разбираться в специальной документации, поэтому основными задачами дисциплины являются:
	- научить будущих специалистов понимать диалогическую и монологическую речь в сфере профессионально-морской коммуникации;
	- подготовить к быстрому решению проблем, возникших в результате аварийных ситуаций;
	- приобретение навыков устного профессионального общения на морском английском языке в объеме материала, предусмотренного программой, ведения дискуссии с несколькими партнерами; использования в общении фраз из Стандартного морского разговорника ИМО. а также стандартных фраз, предусмотренных привалами безопасности при эксплуатации механического оборудования, основных сокращений, указанных на механическом оборудовании.
	Знания и умения, полученные в процессе изучения курса «Морской английский язык», способствуют более глубокому освоению неязыковых профессиональных и специальных дисциплин данного направления подготовки.
	Владение иностранным языком обеспечивает повышение общего уровня профессиональной компетенции.

